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Daľovací smlouva ve formě spolupořadatelství č.
0022ĺ0lKsT12079

čl.l
Smluvní strany

1) Městská část Pľaha 5
sídlo: Praha 5, nám. 14.Ťíjnat38Il4,PSČ 150 22
zastoupena RNDr. Danielem Mazuľem, Ph.D., staľostou
lČo: oooo:o:t
DIČ: CZ0006363I
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.
číslo účtu: 2000857329/0800
(dále jen ,,dároe" nebo ,,spolupořadatel")

Rugby Club Tatra Smíchov, z.s.
Sídlo: Šteflánikova1165, Smíchov, 150 00 Praha
zastoupena: Romanem Ryglem, prezidentem
ICO:496 290 18
bankovní spojení: PPF Banka, a.s.

číslo účtu: 6052210007 l 6000
(dále jen,,obdarovaný" nebo,'hlavní pořadatel")

(dále také společně 
',smluvní 

strany")

lzaviraji podle ustanovení $ 2055 a násl. zźkoĺa č,. 89l20I2 Sb., občanský zákoník, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zélkonik"), tuto darovací smlouvu.

ct. u
Předmět a účel smlouvy

1) Předmětem této smlouvy je poskytnutí finančních prostředků ve výši 50 000'_Kč, tj.
slovy: padesát tisíc korun českých (dále jen ,,dať') dárcem jako spolupořadatelem
obdaľovanému jako hlavnímu pořadateli.

2) Dar je poskýován jako příspěvek spolupořadatele za účelem podpory akce ,,Prague
Youth Rugby Festival Spring 2019*, pořádané hlavním pořadatelem ve dne 6. 4. 2019
(dále jen ,,akce").

3) Místem konaní akce je hřiště Rugby Club Tatra Smíchov, z.s., Smrčinská ulice, 150 00
Praha 5.
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čl. ru
Smluvní vztah

1) Dárce prohlašuje , žebezp|atně převádí vlastnické právo k daru tak, Že daľ ve výši dle čl.

II odst. 1 této smlouvy poukážé obdaľovanému formou bezhotovostního převodu zilčtu
dárce nav záh1avĺ uvódôny'účet obdarovaného nejpozději do třiceti (30) dnů od podpisu

této smlouYY, d to s příkázem spočívajícím v povinnosti obdaľovaného využít předmět

daľu výhľaáně k ĺoélu uvedenému v č1. il odst. 2 této smlouvy a povinnosti

obdarovaného splnit další povinnosti hlavního pořadatele uvedené v ě1. IV ođst. I,Ż a3
této sm1ouvy. Dáľce 'ä 

jako spolupořadatel zavazuje splnit další povinnosti

spolupořadatele stanovené v čl. IV odst. 4 této smlouvy'
2) óbd*o1,urrý prohlašuj e, Že dar přijímá do svého vlastnictví, použije ho výhľadně k ričelu

uvedenému v č1. il óa.t. z této smlouvy a splní další povinnosti hlavního pořadatele

stanovenó v č1. IV odst. 1' 2 a3 této smlouvy.
3) Za dfucejako spolupořadatele ve věcech administľativních a technických jedná odbor

kancelář starostý Úradu městské části Praha 5' Štefánikova, 13,15' Pľaha 5.

čl. ry
Další povinnosti hlavního pořadatele a spolupořadatele

1) obdaĺovaný se jako hlavní pořadatel akce zavazuje:

a) zajĺstit potřebné organizačně technické a administrativní podmínky akce kjejí' 
připravě, uskuteěněňí, přípravu a provedení akce na odpovídajicí otganízační,

společenské a odborné úrovni;
b) vyhledat další spolupořadatele a sponzory k plnému finančnímu kľýí nákladů akce;

cj zajistit řádnou propagaci akce, uvádět městskou ěást Pľaha 5 jako spolupořadatele

akce na všech p.opagäo''ĺch materiálech a při všech veřejných vystoupeních k akci se

vźňicíchl'
d) uvádět na všech pľopagačních a reklamních materiálech následující 1ogo městské části

Praha 5 apoužitj" ĺ. plutneho manuálu použití loga MČ Praha 5

e) hospodárně nakládat s poskytnutými finančními pľostředky v souladu s účelem, pľo

kteľý byly poskýnuty a řádně je vést v účętní evidenci;
f) písernně oznámit spolupořađateli nepľodleně jakoukoliv změnu progľamu/námětu

akce;
g) nepľodleně písemně ozĺźtmitspolupořadateli skutečnost, Že se akce neuskuteční;

ň; umoŽnit spólupořadateli, nebo jím písemně pověřené osobě, nahlédnout do účetnictví

a další dokumôntace za účelem ověření, že s poskytnutými finančními prostředky bylo

naloženo hospodáľně a v souladu s účelem, na který byly týo pľostředky poskytnuty.

2) Hlavní pořadatól je povinen předloŽit spolupořadateli řádné vyúčtování poskytnutého

daru včótně kopiĺ Łoetních dokladů podle přílohy č. I, a současně hodnotící zprávu akce,

vše podle přílóhy č' 1 a to do 30 (třiceti) 'dnů od posledního dne konání akce. Hlavní

poĺadatel současně podpisem smlouvy potvrzuje svůj souhlas s tím, Že Hodnotící zpttxa

akce bude zveřejněna ňa webových strrĺnkách městské části Praha 5, popřípadě jiným

způsobem dle uvĺĺžení daľce.

3) Úe.t.'ĺ doklady předloŽené hlavním pořadatelem musí obsahovat veškeré účetní

ná|ežitosti dle 
-ustanovení 

zákona č,. 563l]1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších

předpisů, a musí znichbýt patrno, Že dar byl využit na akci'

4) ba'." se jako spolupořadate| zavazuje vpřiměřené době připľavit plochu/prostor místa

konání akce uvedenđho u čl. II odst. 3 této smlouvy do stavu způsobilého pro konání akce
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před jejím zahď1eníma po jejím ukončení uvést místo konání akce do původního stavu.

člv
Pľávo dáľce na vrácení daľu

1) Pokud obdarovaný nesplní povinnost hlavního pořadatele uvedenou v ěl. IV odst. 2 této

smlouvy, tj. nepředloŽí spolupořadateli ve stanovené lhůtě písemnou zprávl dle přílohy ě.

I,vzníkáđárci nárok na vrácení daru. obdarovaný je poté povinen dar vrtltit dárci na jeho

účet uvedený v zéůllaví této smlouvy, a to do patnácti (15) dnů ode dne uplynutí lhůty pľo

splnění povinnosti stanovené v čl. V ođst. 2 této smlouvy.
2) Dojde-li ke zľušení akce před jejím zahájením' je obdarovaný povinen vrtttit dar' a to do

třiceti (30) dnů ode dne doručení oznélmęní podle ustanovení čl. IV odst. 1 písm. g) této

smlouvy, nebylo_li takové oznźtmení obdarovaným učiněno, pak do patnácti (15) dnů ode

dne plánovaného teľmínu akce uvedeného v ěl. II odst. 2 této smlouvy.
3) V přípađě, kdy účetní doklady předložené hlavním pořadatelem v souvislosti s plněním' 

pouin''osti dle čl. IV odst. 3 této smlouvy nebudou splňovat požadavky uvedené v čl.

V odst. 3 této smlouvy, nepovažuje se povinnost hlavního pořadatele dle čl. IV odst. 2

této smlouvy ohledně částky uvędené v takovém daňovém dokladu za splněnou a dáľci

vzniká nárok na vrácení daru v ľozsahu odpovídajícím takovému nesplnění povinnosti

obdaľovaného. obdaľovanýje poté povinen odpovídající část daru vrátit dáľci způsobem

uvedenýmvodst. 1 tohoto článku.
4) Vpřípadě, kdy obdarovaný jako hlavní pořadatel nesplní povinnosti stanovené' 

v ustánovení čl. IV odst. 1 písm. c), d) a h) této smlouvy ani po písemné ýzvě dáľce jako

spolupořadatele k jejich splnění, vzniká daľci nárok na vrácení daru. obdaľovaný je poté

iurauluďĺ písemné výzvy dárce povinen dar vľátit, a to ve lhůtě a způsobem vevýzvě
uvedeným' 

Čl. vI
Povinná ustanovení

1) Smluvní stľany berou na vědomí, že k nabytí účinnosti této smlouvy je nezbytné její

uveřejnění v ľegistru smluv podle zźlkona č). 34012015 Sb., o zvláštních podmínkách

účinnosti někteých smluv, uveřejňování těchto smluv a o ľegistru smluv, ve znění

pozdějších předpisů, do 30 dnů ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stfanou,

ne;pożac;ĺ đo 3 měsíců ode dne podpisu smlouvy, kteľé pľovede Městská část Praha 5.

Smluvní strany berou na vědomí, že uveřejnění osobních údajů ve smlouvě uveřejněné v

registru smluv podle věty první se děje v soulađu s tímto zákonęm a s čl. 6 odst. 1 písm.

c) natízeni Evropského paľlamentu a Rađy (EU) 20l61679. Smluvní stľany pľohlašují, Že

skutečnosti obsažené ve smlouvě nepovaŽlji za obchodní tajemství ve smyslu $ 504

občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a uveřejnění bez stanovení
jakýchkoliv dalších podmínek.

2) šmigvnĺ strany se dohodly na uveřejnění smlouvy v ľegistru smluv podle předchozího

odstavce i v případě, Že se zákoĺná povinnost uveřejnit smlouvu v registru smluv podle

zttkona č. 34OlŻOl5 Sb., o zvláštních' podmínkách účinnosti někteých smluv,

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, na smluvní

v ztah za|ožený touto smlouvu nevztahuj e.

3) Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. I zźtkona č,. I3Il2000 Sb., o hlavním městě

Praze, ve zněni pozdějších předpisů, potvľzuje, žebylry splněny podmínky pľo platnost

právního jednání městské části Pľaha 5, a to usnesením Rady městské části Pľaha 5 č.

13134312019 ze dne 21 . 3. 2019.
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cl. vII
Závérećná ustanovení

1) Smlouva nabyvá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stľanami a účinnosti
dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

2) Yzájemná, práva a povinnosti neupravené v této smlouvě se řídí platnými pľávními
předpisy.

3) Změĺy a doplfüy této smlouvy mohou byt pľovedeny pouze foľmou písemného dođatku
podepsaného oběma smluvními stranami.

4) Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopis ech, z nichŽ dáľce obdrži tři stejnopisy a
obdaľovaný j eden stejnopis.

5) Nedílnou součást této smlouvy tvoří Příloha ě. 1 _ Závěreěná zpráva - vyúčtování
ťrnančních pľostředků přiděleného daru.

6) Smluvní stľany prohlašují, že smlouvu sepsaly nazákladě pravdivých údajů, jejich pľavé
a svobodné vůle, nikoli v tísni arť' za nápadně nevýhodných podmínek, smlouvu si
přečetly, s jejím obsahem souhlasí ana dikaz toho připojují své podpisy.

Y Prazea"". É:.Ł.- Ą

Rugby Club T
Roman Rygl,
obdaľovaný

i'i
,Ô

z. Mgr' Renáta
1' místostarostka

t_/.)

Praha
Ph.D )


